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ORDER IN COUN0IlL,DATED 10TH JULY, 1958, MADE UNDER SECTION 
SIXTY-ONE OF THE NATIONAL INSURANCE ACT (NORTHERN IRELAND), 
1946, AND SECTION EIGHTY-FOUR OF THE NATIONAL INSURANCE 
(INDUSTRIAL INJURIES) ACT (NORTHERN IRELAND), 1946. 

1958'. No. 118 [NC] 

By THE GOVERNOR IN THE PRtVY COUNCIL' OF NORTHERN IRELAND 

WAKEHURST 

Whereas at Valletta .on the twenty-first day of March, 1958, an 
Agreement on social security between the Government of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the 
Government of Malta (which Agreement is set out in the 
Schedule) was signed on behalf of those Governments:, 

And whereas by Article 8 of the said Agreement it was provided 
that the Agreement should enter into force on the twenty-first' 
day of. Aprjl,. 1958: 

And whereas' by section sixty-one of the National Insurance 
'Act (N.orthern Ireland), 1946(a), and section eighty-four of the 
.National Insurance (Industrial Injuries) Act (Northern Ireland), 
1946(b), it is provided that the Governor of Northern Ireland may 
by Order in Council make provision for modifying or .adapting 
those Acts in their appUcat:i:on to cases affected by agr,eements 
with .other governments providing for reciprocity in the matters 
specified in those sections: 

Now, therefore, I, John de V'ere, Baron Wake hurst, Knight. 
Commander of the Most Distinguished order of Saint Michael 
and Saint Ge.orge, Governor of Northern Ireland, in pursuance of 
the said section sixty-one of the National Insuranc,~ Act 
(Northern Ireland); 1946, and the said section eighty-four of the 
National Insurance (Industrial Injuries) Act (Northern Ireland), 
1946, and of all other powers enabling me in that behalf, by and 
with the. advice of the Privy Council of Northern Ireland, do 
hereby order as follows:- . 

1. This Order' may be cited as the National Insurance and 
'Industrial Injuries (Reciprocal Agreement with Malta) Order 
(Northern Ireland), 1958, iand shall come into operation with 
effect from the twenty-first day of April, 1958. 

2. The provisions contained in the Agreement set out in the 
Schedule shall have full f.orce and effect, so far as the same relate 
to Northern Ireland, and the National Insurance Acts (Northern 
Ireland), 1946 to 1957(c), and the National Insurance (Industrial 

(a) 1946. c.23. (b) 1946. c.21. 
(cr) 1946, c.23;· 1949.c.20; 19,51. c.18; 1952. c.14; 1953. c.27; 1955.c.1; 1955. c.10; 

1956. c.8; 1957. c.7; 1957.c.2B. 
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Injuries) Acts (Northern Ireland), ,1946 .to 1957'(ai), shall have 
effect subject to such modifications ~s may be required therein for 
the purpose of giving effect to the said provisions. 

Given at Government House, Hillsborough, this tenth day of 
July, one tbousand nine hundred and fifty-eight. 

SCHEDULE 

Terence O'Neill 
Ivan Neill 
W. M. May 
Alex. R. G. Gordon 

Agreement on National Insurance between the Government of 
the United Kingdom and the Maltese Government 

Article 1 
For the purpose of this Agreement, the expression "the 

Principal Agreement" means the Agreement on National Insur­
ance between the Government of the United Kingdom and the 
Maltese Government, which was signed at Valletta on behalf of 
those Governments on the 26th October, 1956, and is set out as a 
Schedule to the National Insurance and Industrial Injuries 
(Malta) Order, 1956(b) and as a Schedule' to the National Ins"r­
ance (Recipmcal Agreement with the United Kingdom) Order, 
1956(c). 

A1·ticle 2 
Article 3 of the Principal Agreement shall be omitted, and in its 

place there shall be substituted the following Article:-

"Article 3 
(1) If a person is temporarily employed in one territory in 

the serv:lce Of an employer who-
(i) is ordinarily resident in the other territory; or 
(ii) has his principal place of bUsiness in that other territory; 

or 
(iii) has in that' other territory a place of business in which 

the employed person is normally employed or to which 
the employed person is normally attached; 

and the employed person is not ordinarily' resident in the 
former territory, then, in relation to that employment--

(a) those provisions of the legislation of the latter territory 
which concern the payment of contributions shall apply 

(a) 1946. c.21; 1948. c.l2O; 1951. c.18; 1952. c.14; '1953. c:30; 1955. c.1; 1956. c.8; 
1957.c.7; 1957. c.26. 

(b) S.l. 1956/18~7' (1956 1, P: 1663). 
(c) Government Notice No. 652, published in the Malta Government Gazet·te 

on the 27th October, 1956. . 
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.to pim during the first twelve months of that employment 
as if he Were employed in the latter territorY; 

(b) the legislation of the former territory shall not apply to 
him during that period. 

(2) The provisions of paragraph (1) of this Artjcle shall not 
apply to any person who is employed in the government service 
of either territory. 

(3) The prov~sions of paragraph (1) shall apply to an 
employed person in relation to the employment specified in that 
paragraph even if an employer in the territory where he is 
temporarily employed is payjng him. wages in respect of the 
same employment. 

(4) The provisions of ,sub-paragraphs (a) and (b) of para­
graph (1) shal.1 apply to an employed person in relation also to 
any other employment which he may undertake in the territory 
where he js temporarily employed during the period of twelve 
months specified in that paragraph . 

. (5) Where the 'employment specified in paragraph (1) lasts 
. longer than twelve months, the provisions of paragraphs (1), 

(3) and (4) shall continue to apply to the employed person ;if 
the competent authority of the territory where he is employed 
agrees thereto before the end of the period of twelve months 
specified in paragraph (1)." 

A.rtiC.le 3 
Article 4 of the Principal Agreement shall be omitted, and in 

its p"Iace there shall be substituted the following Article:-

"Article 4 
(1) If a person is employed in one territory-
(i) in the government service of the other territory, having 

been engaged for that employment outside the former 
territory, and is not ordinarily resident in the former 
territory; or 

(ii) in the government service of that territory, having been 
sent to that territory temporarlly in the course of 
employment in the same government service in the other 
territory, and is insured in relation to that employment 
in the latter territory under the legislation of that 
territory; 

then, in relaUi:)ll to the employment in the former territory­
(a) th9se provisions of the leg~slatioh of the latter territory 

which concern the payment of contributions shall apply 
to him as if he were employed in that territory; 

(b) the legislation of the former territory shall not apply to 
him. 

(2) The provisions of sub-paragraphs (a) and (b) of para­
graph (1) of this Article shall apply to an employed person in 
relation also to any other employment which he may undertake 
in the former territory. 
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('3) The provisions of paragraph (1) shall not apply to any 
apprentice in the service of the Admiralty in Malta who is sent 
to the United Kingdom under the Equal Opportunities 
Scheme." 

Article 4 
Article 5 of the Princjpal Agreement shall be omitted, and in 

its place there shall be substituted the following Article:-

"Article, 5 
None of the provisions of Articles 3, 4 and 6o;J: this Agreement 

shall affect the insurance of any person in relation to his service 
or training in any of the naval, miljtary or air lotcesor reserve 
forces of the Crown." , 

Article 5 
Article 6 of the Prjncipal Agreement shall be omitted, and in 

its place there shall be substituted the following Article:-

". Article 6 
(U For the purpose of this Article, "ship" means, in rela'tion 

to one territory, a ship or vessel which is registered in that 
territory and is not owned in the other terrjtory or any other 

, British ship or vessel which is owned in the former territory; 
and a ship or vessel shall be deemed to be owned-

(a) in the United Kingdom if it belongs to Her Majesty; 
(b) in one (or the other) territory, if it does not belong to 

Her Majesty ,and the owner Dr, where there is more than 
one owner, the IT).anaging owner or the manager resides 
or has his principal place of busin,ess in that territory. 

(2) Subject to the provisions of paragraphs (3) and (5) of 
this Article, if a person, ordinarily resident in one territory, is 
employed on board a ship of the other territory, the legislation 
of the, latter territory shall apply to hiW as if he were' ordinarily 
resident in the latter territory, and'the legislation of the former 
territory shall not apply to his employment. 

(3) If a person, ordjnarily resident in one territory, is 
employed as master or a member of the crew of a ship of the 
other territory which-

(a) is registered in the former territory; 
(b) is based in the former territory; 
(c) is engag,ed in the home trade of the former territory; or 

, (d) is manned wholly or mainly by persons who are ordinarily 
, resident in the former territory; 

then, the legjslation of the former territory shall apply to him 
as if he were employed as master or a member at the crew of a 
ship of the former territory, and the legislation of the latter 
territory shall not apply to hi~ employment. 

(4) For the purpose of applying the provisions of paragraph 
(3) of this Article, a ship shall be treated as being engaged in 
the home trade of Malta if it is engaged in trading or going 
between Malta and any other Mediterranean port or ports or if 
it is a fishing vessel based in Malta. , 
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(5) If a persDn is Drdinarily emplDyed. in Dne territDry in the 
.service Df an emplDyer havIng a place of business in that 
territDry, and is insured in relatiDn to' that employment under 
the legislation Df that territDry, then, in relatiDn to' any 
emplDyment Dn bDard a ship Df the Dther territDry, bejng 
emplDyment in the service Df the same emplDyer- ' 

(a) the legislatiDn Df the fDrmer terrltDry shall apply tc;> him 
as if he were employed Dn bDard a ship of that territDry; 

(b) cDIltributiDns under that legislatiDn shall be paid by that 
emplDyer; and 

. (G) the .legislatiDp Df the latter territDry shall nDt apply to' 
him." . 

Article 6 
At the end Df Article 9 ot the Principal Agr~ement, there shall 

be added, the fDllowing Article:- ' 

"Article 94 
Where a persDn is tempDrarily in Dne territDry and ls nDt 

entitled to' rece~ve sjckness benefit Dr injury benefit und~r the 
·legislatic;>n Df th.at territ()i:'y but wDuld be entitled to' receive such 
benefit under the legjslatiDn of the Dther territDry if he were in 
the latter territory, he shall, subject to' the apprDval Df tpe 
compe~ent authDr~ty Df the latter territory, be entitled to' 
receive that benefit fDr such periDd as' that authDrity may 
determine," 

Article 7 
Sub-paragraph (c) Df paragraph (1). Df Article 12' Df the 

Principal Agreement and sub-paragraph (c) of paragraph (1) Df 
Article ~3 of that Agreement sh~ll be Dmitted and there shall be 
added the fDllDwing Article .at the end Df Article 13 -

"13enefit Of one territory treated 
as benefttot the other 

Article 13A 
Where a person claims sickness benefit under the JegislatiDn 

Df Dne territDry by virtue Df the provisiDns Df Article 12 Df this, 
,Agreement Dr unemplDyment benefit under that· legislation by 
virtue Df the prDvisiDns DfArticle 13, lie may, at the discretiDn 
Df the competent authority Df that territDry, be treated as 'if he 
had received sickness penefttDr unemployment benefit under' 

. that legislation for every day for which :Q,e has respectively 
received sickp,ess benefit or une:$ployment benefit under the 
legislation of the other.terrjtory; but, for thiS purpDse, any day' 
JDr, which he has receiveq slJ,cb, benefit shall be ignDred -if· it 
faU,s befDre, the beginning Df the last two. cDmplete benef).t years, 
as determ}ned under the legislati;Dn Dfthe latt~r territprY, 
before the day fDr which he claims benefit." 

Article 8 
rrnis 4gre.ement s1:laJl ,en.ter into' force on the 21st 4Pri~, ~9p.~, 

and shall be read ,and construed as Dne with. t.he Pripcipal 
Agreement. . 
164 
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':bone -in duplicate at Valletta, this 21st day' 'Of March, 1958 . 

. In witness whereof the undersigned have sj,gn~d this Agreement 

For the Government of the 'United Kingdom: 

Victor Vella, 
i. Actj,ng Lieutenant-Gover:nor. 

'For the Maltese GoVernment: 
E. C. Tabone, 

Minister of Emigration, 
Labour and Social Welfare. 

, EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the order, but is intended to 
indicate ilts general purport.) 

, This order gives effect in Northern Ireland to the Agre'ement 
(set out iIi the Schedule) made betWeen the Governments of the 
United Kingdom and of Malta, a:nd modifies the National Insur­
ance Acts (Northern Ireland), 1946 to 1957, and the National 
~hsurahce (Industrial Injuries) Acts (Northern ;Ireland)., 1946 to 
1957, in their application to persons affected by that Agreement. 

N.NTION~L INSUltANCE' (IN])US~IAL INJURIES) 

Benefit, p. 476 
Mariners, p. 478 

I Pr.escribed Diseases, p. 4.80 
Ii 

NA:TIONAL INSURANCE (INDUSTRIAL INJURIES) BENEFIT 

REGULATIONS, DATED 3RD JULY, 1958, MADE BY THE MINISTRY OF 
LABOUR AND NATIONAL INSURANCE UNDER THE NATIONAL INSURANCE 
(INDUSTRIAL INJURIES) ACTS (NORTHERN IRELAND), 194,6-1957. 

1958. No. 114 , '[Cl 

The Ministry of Labour and National Insurance, in exercise of 
the powers conferred. by Sections 32(1) and ,85 of the National 
Insurance (Industrial Injuries) Act (Northern Ireland), 1946(a) 
and of all other powers enabling it in that,.behalf, hereby makes 
the following Regulations:- ' . 

Citation, 'interp.retation and commencement 
. 1. 'These regulations, which may be "cited as the National 

Insurance (Industrial Injuries) (Benefit) Amendment Regulations 
(Northern Ireland), 1958; shall be read' as o.ne with the National 
Insurance (Industrial Injuries) (Benefit) Regulations (Northern 
Ireland), 1948 (b) (herei:nafter referred to as "the principal 
regulations"), and shall come into 'Oper~tion on 'the 7th July, 1958. 

, . ,. 

(a) 1946. c. 21. (b) S.}?,. & O. 1948, No. 2IY3.'·· ',. 
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As and from the 1st day oJ January, 1959, Petty Sessions shall 
be regularly held in each month in the Distrlct .S€?t out in the 
first column of the Schedule to this Order at the . times set out 
in the second column of the said Schedule and the Orders made 
by the Ministry of Home Affairs on :the 26th day of April, 1955, 
and the 23rd day of January, 1957, shall have effect accordingly. 

Sealed with the Official Seal of the Ministry of Home Affairs 
for Northern Ireland this 3rd day o,f December, 1958, in 
the presence of 

. " 

(L.S.), William Duff, 
Assistant secretary. 

SCHEDULE 

Cl) (2) 
Times of holding Petty Sessions 

Petty Sessions Hour of Opening 
Distr:ict 

Day of Month 
For Jiuvenile For Other 

Cases Business 

County Antrim 
: 

Dunmurry First and Third 10.00 a.m. 11.00 a.m. 
Wednesdays 

ORDER, DATED 3RD DECEMBER, 1958~'MA:OE BY THE MINISTR,Y OF HOME 
AFFAIRS UNDER SECTION 10 OF THE SUMMARY JURISDICTION AND 
CRIMINAL JUSTICE ACT (NORTHERN IRELAND), 1935, AND SECTION 1 
OF THE SUMMARY JURISDICTION AND CRIMINAL JUSTICE ACT 
(NORTHERN IRELAND), 1958. 

1958. No. 188 [NO] 

In pursuance of the provisions of sub-section .(1) of section ten 
of the Summary Jurisdiction and Criminal Justice Act (Northern 
Ireland), 1935, and SUb-sections (1) and (2) of section one of the 
Summary Jurisdiction and Criminal Justice Act (Northern 

: (Ireland), 1958, the Minis·try .0:£ Hom!il:' Affairs, after eonsultation 
'with the County Court Judge and Resident Magistrate concerned, 
hereby-orders and directs as folloWs:-=- ' :" 

1. As and from the 1st day ,of January, 1959, Petty Sessions for 
the Petty Sessions District of Gortin shall be held at Newtown­
stewart, a place outside the Petty Sessions District of Gortin 
but not more than six miles from the boundary of the said 
Distrjct. 
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2. 'Notwithstanding anything con,tained in section twenty-four 
Of the Summary Jurisdiction and Criminal Justice Act (Northern 
Ireland), 1935, the said Petty Sessions shall, for the purposes of 
any appeal against a decision of the said Court, be deemed. to 
have been held in the Pet,ty Sessions District of, Gortin. ' 

3. This Order may be cited as the Petty Sessions'Districtsand 
Times ,(Gortin) Order (Northern Ireland), 1958., . 

Sealed with the Official Seal of the Ministry of Home Affairs 
for Northern Ireland this 3rd day of Dec~mber, 1958, in 
the presence of 

(L.S.) WUZiam Duff, 
Assistant Secretary., 

ORDER, ,DATED 18TH DECEMBER, 1958, MADJ!: BY THE .MINISTRY OF HOME 
AFFAIRS UNDER SUB-SECTION (1) OF SECTION TEN OF THE SUMMl\,RY 
JURISDICTION AND CRIMINAL JUSTICE ACT (NORTHERN IR)!:L,ANI)), 
1935. ' 

1958. No. 197. INC]' 

In pursuance oI the provisions of sub-~ection (1) of section ten 
of the Summary JurisdictionaridCrihiinal Justice Act (Northern 
Ireland), 1935, the Ministry of Home Affairs, after consultat~on 
With the Cou,nty Court :.Judge and,Resident Magtstrate concerned, 
'hereby orders' and directs as f:ollC?ws:-

As and from the 1st day of February, 1959', Petty Sessions shall 
be regularly held in each month in the Districts set out in the 
first column of the Scbgd,ule to, ,thisOrd<?rat the times set out 
in the second column Of the said Schedlileand the Ord.er made 
byttw Ministry ·of Ho~e':A.ffairs on th~ 26th .. day ,of April, 1955, 
shall l:).av:e.effect accol,"dtngly. 

, Seal~d with the Offici~l Se~loI the" Ministry or-' Home' Affairs 
. , for Northern IrelaIl<;l this., 18tb ·,qay of December, 1958', in 

the, presence of 

(L.S.) William Duff, 
',-'. Assistant Secretary. 
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